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1. Мета вивчення навчальної дисципліни 

Метою викладання навчальної дисципліни «Історія російської мови» зі 

спеціальності 035 Філологія, спеціалізації 035.034 Слов’янські мови та 

літератури (переклад включно), перша – російська є  ознайомити студентів 

із процесом формування російської мови та історією розвитку її фонетичної 

й граматичної систем; показати причинно-наслідкові зв’язки в колі мовних 

явищ, що вивчаються, системний характер мовних змін; сформувати у 

студентів практичні навички зіставлення явищ давньоруської та сучасної 

російської мови. 

 

2. Загальний обсяг (відповідно до робочого навчального плану)  

 

3 кредити ЄКТС 90 год., у тому числі: 

лекції – 14 год. 

практичні заняття –  16  год. 

самостійна робота – 60  год. 

 

3. Передумови до вивчення або вибору навчальної дисципліни: 

Успішне опанування курсу передбачає:  

- знання основних лексичних явищ російської мови як системи; 

- знання основних фонетичних норм російської літературної мови; 

- знання основних граматичних норм російської літературної мови; 

- знання основних характеристик різних видів мовлення (усного і 

писемного) і основних мовленнєвих форм висловлювання (оповідання, 

опис, міркування, монолог, діалог).  

 

Знання теоретичних основ з навчальних дисциплін: Вступ до мовознавства, 

Лексикологія російської мови, Теоретична граматика російської мови, Практика усного і 

писемного російського мовлення на рівні В1 – В2.  

4. Анотація навчальної дисципліни: 

галузь знань:    03 Гуманітарні науки 

спеціальність:   035 Філологія 

спеціалізація:                              035.034 Слов’янські мови та       

літератури (переклад включно), перша - російська 

освітній рівень:    перший (бакалаврський) 

компонент ОП:   навчальна дисципліна 

назва дисципліни:   Історія російської мови 

код навчальної дисципліни: ОК 13 

статус дисципліни:   нормативна 

курс:     IІІ 

навчальний рік:   2023-2024 

семестр:    VI 

 

 

Курс Історія російської мови складається із двох змістових модулів. У модулі 

Фонетична система російської мови в історичному розвитку розглядається становлення і 

розвиток звукової системи російської мови від праслов’янського періоду до сьогодення, 

наводиться історичний коментар до фонетичних явищ і орфографії сучасної російської мови. 

Модуль Морфологічна система російської мови в історичному розвитку презентує 

історію морфологічної системи російської мови від періоду перших письмових пам’яток до 

сьогодення. 

Вивчення теоретичних питань лексикології і фразеології, а також усвідомлення  

особливостей функціювання лексичних одиниць у сучасній російської мови створює 



теоретичні засади для підвищення мовленнєвої компетенції іноземних філологів, необхідної 

для ефективної комунікації та майбутньої професійної діяльності. 

Зміст навчальної дисципліни розрахований на один семестр, розкривається в одному 

модулі: 

Модуль 1: 

- Змістовий модуль 1. Фонетична система російської мови в історичному розвитку 

(кількість тем – 5). 

- Змістовий модуль 2. Морфологічна система російської мови в історичному розвитку 

(кількість тем – 6). 

Тривалість:  

І семестр: 3 кредити ЄКТС, 17 тижнів, 2 годин на тиждень. 

Оцінювання:  

V семестр: поточне оцінювання, підсумковий модульний контроль – 1 МКР, 

підсумковий контроль – іспит. 

 

 

5. Завдання (навчальні цілі):  

Завдання, які вирішуються в процесі вивчення дисципліни, спрямовані на формування  

у студентів першого (бакалаврського) рівня таких компетентностей. 

 

1) Інтегральні компетентності (ІК): 

здатність розв’язувати складні спеціалізовані задачі та практичні проблеми в галузі філології 

(лінгвістики, літературознавства, перекладу) в процесі професійної діяльності або у процесі 

навчання, що передбачає транслювання інформації російською і другою іноземною мовами, 

застосування теорій та методів філологічної науки та/або здійснення перекладацької 

діяльності і характеризується комплексністю та невизначеністю умов. 

 

2) Загальні (ЗК): 

ЗК 5. Здатність вчитися і оволодівати сучасними знаннями. 

ЗК 6.  Здатність до пошуку, оброблення та аналізу інформації з різних джерел. 

ЗК 7. Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми. 

ЗК 8. Здатність працювати в команді та автономно.  

ЗК 9. Здатність спілкуватися іноземними мовами, що вивчаються, з урахуванням сфери 

комунікації.  

ЗК 10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.  

ЗК 11. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.  

ЗК 12. Навички використання інформаційних і комунікаційних технологій.  

ЗК 13. Здатність проведення досліджень на належному рівні. 

3) Фахові (ФК): 

ФК 1. Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ. 

ФК 2. Здатність використовувати в професійній діяльності знання про мову як особливу 

знакову систему, її природу, функції, рівні. 

ФК 3. Здатність використовувати в професійній діяльності знання з теорії та історії мов, що 

вивчаються. 

ФК 7. Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, літературних, 

фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту. 

ФК 8. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання професійних 

завдань. 

ФК 10. Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний 

філологічний аналіз текстів різних стилів і жанрів. 

ФК 16. Здатність застосовувати набуті фахові знання, навички і вміння у певній 

мультикультурній професійно зорієнтованій комунікації з урахуванням принципів і культури 

міжнародного спілкування, толерантності.  

4) Предметні компетентності: 



− знання основних понять історії мови як важливого розділу мовознавства та 

використання  лінгвістичних термінів у межах курсу в навчальній та професійній діяльності; 

знання історичних словників та довідників,  

− здатність самостійно проводити аналіз тексту різних рівнів та періодів 

розвитку російської мови, готувати презентації прагматичного характеру; 

− розуміння історичної динаміки фонетичного, граматичного, лексичного шарів 

мови, ролі міжмовних та міжкультурних контактів протягом мовного розвитку. 

 

 

 

6. Очікувані результати навчання з дисципліни: 

Результат навчання 

(1. знати; 2. уміти; 3. комунікація; 4. автономність і 

відповідальність) 

Форми (та / або 

методи і 

технології 

навчання) 

Методи 

оцінюванн та 

пороговий 

критерій 

оцінювання 
Код Результат навчання 

1. 1.1.предмет і завдання курсу Історія російської 

мови 

Форми:  

лекції, практичні 

заняття, 

самостійна 

робота 

 Методи:                 

інформаційно-

репродуктивний, 

виконавський, 

продуктивно-

практичний,   

пошуковий.  

 

усне 

опитування,   

перевірка 

письмових 

робіт, 

тестування,  

МКР 

 

1.2.періодизацію історії російської мови  

1.3.основні джерела і методи вивчення історії 

російської мови 

1.4.закономірності розвитку російської мови  

1.5.історію фонетичної системи російської 

мови  

1.6.формування морфологічної системи 

російської мови 

2. 2.1.читати тексти давньоруських пам’яток і 

давати їм історичний коментар 

2.2.пояснювати особливості сучасної 

орфографії, пов’язані з традиційним 

принципом написання слів 

2.3.давати історичний коментар явищам 

сучасної російської мови 

3. 3.1.чітко виражати свою думку з питань, 

пов’язаних з вивченням даної дисципліни 

3.2. систематизувати отриману інформацію та 

робити власні висновки 

4. 4.1.творчо підходити до проблем, що 

обговорюються на практичних заняттях 

4.2. самостійно знаходити інформацію, 

обробляти її відповідно до поставлених 

завдань та презентувати аудиторіі 

 



7. Співвідношення очікуваних результатів навчання з дисципліни із програмними результатами навчання  

 

Програмні результати навчання  Результати навчання з дисципліни (код) 

 1.1 1.2 1.3 1.4 1.5 1.6 2.1 2.2 2.3 3.1. 3.2. 4.1. 4.2. 

ПРН 1Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та 

нефахівцями мовами, що вивчаються, усно й письмово, використовувати їх 

для організації ефективної міжкультурної комунікації. 

+ + + + + +   + +    

ПРН 2. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з 

різних джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично 

аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати. 

    + + + + + + + + + 

ПРН 6. Використовувати інформаційні й комунікаційні технології для вирішення 

складних спеціалізованих задач і проблем професійної діяльності.  

        + + + + + 

ПРН 8 Знати й розуміти систему мови, загальні властивості літератури як 

мистецтва слова, історію мов і літератур, що вивчаються, і вміти 

застосовувати ці знання в професійній діяльності. 

+ + + + + +        

ПРН 17 Збирати, аналізувати, систематизувати й інтерпретувати факти мови 

й мовлення й використовувати їх для розв’язання складних задач і проблем у 

спеціалізованих сферах професійної діяльності та навчання. 

      +    + + + 

ПРН19. Мати навички участі в наукових та/або прикладних дослідженнях у галузі 

філології. 

      + + + + + + + 

ПРН 22 Уміти керувати своїм часом, усвідомлювати важливість вчасного 

виконання поставлених завдань 

            + 

ПРН 24 Уміти вирішувати завдання в галузі педагогіки в процесі 

професійної діяльності або навчання з використанням міждисциплінарних 

зв’язків.  

       +     + 

ПРН 25. Уміти використовувати комплекс фахових знань, умінь і навичок, 

необхідних у всіх видах викладацької діяльності. 

+ + + + + + + + + + + + + 

ПРН 26 Мати уміння та навички планувати, організовувати, здійснювати і 

презентувати прикладне дослідження в галузі російської філології, 

перекладознавства; ефективно й компетентно брати участь у різних формах 

наукової-практичної комунікації. 

+ + + + + + + + + + + + + 



8. Система оцінювання результатів навчання студентів (критерії оцінювання 

результатів навчання та засоби діагностики навчальних досягнень студентів):  

Система модульно-рейтингового контролю результатів навчання здобувачів вищої 

освіти має таку структуру:  

Форма 

підсумкового 

контролю  

Види навчальної діяльності студента  
Максимальна 

кількість балів  

Передбачений 

підсумковий 

контроль – іспит  

1. Аудиторна та самостійна позааудиторна робота 

студента  

50  

2. Модульна контрольна робота (МКР)  20  

3. Іспит  30  

Разом:  100  

  

8.1. Форми та критерії оцінювання студентів:  

• семестрове оцінювання: аудиторна робота, самостійна робота, МКР;  

• підсумкове оцінювання: іспит;  

• умови допуску до іспиту: наявність відповідей на практичних заняттях, 

МКР, виконання усіх запланованих видів аудиторної і позааудиторної 

навчальної роботи.  

  

Розподіл балів, які отримують студенти протягом вивчення навчальної дисципліни  

Система модульно-рейтингового контролю навчальних досягнень студентів ІІІ курсу 

другого (магістерського) рівня з навчальної дисципліни «Історія російської мови» зі 

спеціальності 035 Філологія спеціалізації 035.033 Слов’янські мови та літератури (переклад 

включно), перша – російська передбачає оцінювання таких видів навчальної діяльності 

студентів:  

Аудиторна   

робота студента  

Самостійна   

робота студента  

Модульна контрольна 

робота  

усне та письмове виконання 

вправ для розвитку всіх видів 

мовленнєвої діяльності за 

темою модуля, поточні тести, 

перекази, бесіди, діалоги, 

полілоги, письмовий, 

реферативний та усний 

переклад текстів, 

прослуховування фонограм 

тощо.  

виконання вправ за тематикою 

модулів, написання творів та 

есе за тематикою, що 

вивчається, перекладів, 

підготовка рефератів, робота зі 

словниками, довідниками та 

енциклопедіями тощо.  

лексичні, граматичні тести, 

диктанти-переклади, 

контрольні письмові роботи 

тощо.  

Рейтинг модуля з навчальної дисципліни «Історія російської мови» для студентів І 

курсу другого (магістерського) рівня обчислюється наступним чином.  

Поточне оцінювання всіх видів навчальної діяльності кожного студента (аудиторна 

робота та самостійна робота) здійснюється в національній 4-бальній шкалі – «відмінно» 

(«5»), «добре» («4»), «задовільно» («3»), «незадовільно» («2»). Невиконання завдань 

самостійної роботи, невідвідування семінарських та практичних занять позначаються «0».  

У кінці вивчення навчального матеріалу модуля напередодні заліково-екзаменаційної сесії 

викладач виставляє одну оцінку за аудиторну та самостійну роботу студента як середнє 

арифметичне з усіх поточних оцінок за ці види роботи з округленням до десятої частки. Цю 

оцінку викладач трансформує в рейтинговий бал за роботу протягом семестру шляхом 

помноження на 101. Таким чином, максимальний рейтинговий бал за роботу протягом 

семестру може становити 50.  

  

Критерії оцінювання аудиторної роботи студентів (50 балів)  

Рівень активності студента на практичному занятті оцінується за 4-бальною 

системою:  



Відмінно – 5 балів – виставляється, якщо студент демонструє вільне володіння 

матеріалом теми; вміє самостійно знайти відповідь на проблемні запитання, спираючись на 

лекційний матеріал та нормативно-правові акти; вміє аналізувати, робити власні висновки; 

здатен встановлювати міжтематичні та міжпредметні зв’язки; за суттєві доповнення до 

відповідей інших студентів, що є свідченням систематичної підготовки студента до заняття;  

Добре – 4 бали – виставляється за наявність переважно повної і ґрунтової відповіді 

студента; допущені неточності у визначені понять та категорій не мають суттєвого значення; 

відповідь на проблемні запитання знаходить за допомогою викладача, спираючись на 

лекційний матеріал та нормативно-правові акти. Доповнення є свідченням систематичної 

підготовки студента, але виявляють репродуктивні знання студента, а не узагальнення, 

власні судження тощо;   

Задовільно – 3 бали – виставляється, якщо студент частково володіє матеріалом 

теми; формулюючи відповідь на питання, репродуктивно відбиває зміст лекційного 

матеріалу та/або основного підручника; допускає помилки у визначені понять та категорій, 

нездатний знайти відповідь на проблемні запитання, чи вирішити проблемні завдання;  

Незадовільно – 2 бали – виставляється, якщо студент демонструє нездатність 

розкрити питання; допускає багато суттєвих помилок у визначені понять та категорій.  

Після закінчення вивчення модуля виводиться середнє значення оцінок, отриманих 

студентом на семінарсько-практичних заняттях, як середнє арифметичне з усіх поточних 

оцінок за ці види роботи з округленням до десятої частки. Цю оцінку викладач трансформує 

 в рейтинговий бал за роботу протягом семестру шляхом помноження на 10. Таким чином, 

максимальний рейтинговий бал за роботу протягом семестру може становити 50.  

Якщо студент не відвідав жодне практичне заняття модуля, йому виставляється 0 

балів.  

  

Критерії оцінювання самостійної роботи студентів  

Позааудиторна самостійна робота здобувачів складається з виконання завдань, які 

пропонуються викладачем (письмові практичні роботи, підготовка презентацій, рефератів). 

Рівень виконання самостійної роботи студентом оцінюється за 4-бальною шкалою:  

Відмінно – 5 балів – виставляється за умови, якщо робота виконана бездоганно, 

творчо і самостійно, відбиває належний рівень знань, та сформованість практичних навичок, 

оформлена згідно вимог, які висуваються для даного типу завдань;  

Добре – 4 бали – виставляється за умови, якщо робота виконана самостійно, містить 

несуттєві помилки; відбиває належний рівень знань сформованість практичних навичок; 

оформлена згідно вимог, які висуваються для даного типу завдань;  

Задовільно – 3 бали – виставляється за умови, якщо робота містить помилки, 

відбиває недостатній рівень (або відсутність) логічності, обґрунтованості, самостійності, 

творчого підходу та недостатню сформованість практичних навичок; оформлення роботи не 

в повній мірі відповідає вимогам, що висуваються для даного типу завдань;  

Незадовільно – 2 бали – виставляється за допущення грубих помилок, за 

поверховість, фрагментарність, несамостійність висновків, або за не самостійно виконане 

завдання (списане);  виконана робота не відповідає вимогам, які вказані вище як критерії для 

виставлення позитивної оцінки.  

Якщо студент не виконав жодного із завдань позааудиторної самостійної роботи, 

йому виставляється 0 балів.  

Після закінчення вивчення модуля виводиться середнє значення оцінок, отриманих 

студентом за виконання самостійних письмових завдань з кожної теми модуля.   

У кінці вивчення навчального матеріалу модуля напередодні заліково-екзаменаційної 

сесії викладач виставляє одну оцінку за аудиторну та самостійну роботу студента як середнє 

арифметичне з усіх поточних оцінок за ці види роботи з округленням до десятої частки. Цю 

оцінку викладач трансформує  в рейтинговий бал за роботу протягом семестру шляхом 

помноження на 102. Таким чином, максимальний рейтинговий бал за роботу протягом 

семестру може становити 50.   



Рейтинг кожного модуля обчислюється однаково для всіх навчальних дисциплін. 

Поточне оцінювання всіх видів навчальної діяльності студента (аудиторна робота та 

самостійна робота) здійснюється в національній 4-бальній шкалі – «відмінно» («5»), «добре» 

(«4»), «задовільно» («3»), «незадовільно» («2»). Невиконання завдань самостійної роботи, 

невідвідування семінарських та практичних занять позначаються «0».  

За рішенням кафедри згідно з установленими кафедрою критеріями поточне оцінювання всіх 

видів навчальної діяльності студента (аудиторна робота та самостійна робота) може 

здійснюватися за 10-бальною шкалою (від 0 до 10). У кінці вивчення навчального матеріалу 

модуля напередодні заліково-екзаменаційної сесії викладач виставляє одну оцінку за 

аудиторну та самостійну роботу студента як середнє арифметичне з усіх поточних оцінок за 

ці види роботи з округленням до цілого числа. Цю оцінку викладач трансформує в 

рейтинговий бал за роботу протягом семестру шляхом помноження на 53.  

  

Критерії оцінювання модульної контрольної роботи  

Відповідно до Положення про модульну контрольну роботу з практичних мовних  

дисциплін для студентів денної форми здобуття освіти Київського національного 

лінгвістичного університету (перший (бакалаврський) i другий (магістерський) рівні вищої 

освіти) модульна контрольна робота (MKP) є обов’язковим складником системи модульно-

рейтингового контролю результатів навчання студентів денної форми здобуття освіти з 

кожної практичної мовної дисципліни. Виконання студентами MKP спрямоване на всебічну i 

комплексну перевірку обсягу, рівня та якості засвоєння ними всього навчального матеріалу, 

що входить до кожного модуля: матеріалу, що підлягає вивченню як під час аудиторної, так i 

самостійної роботи.   

Критерії оцінювання кожного із завдань, а також всієї MKP (її письмової i усної 

частин) фіксуються безпосередньо в модульній контрольній роботі. МКР затверджуються на 

засіданні кафедри й оформляються належним чином іноземною мовою, що вивчається.   

МКР виконуються всіма студентами певної академічної групи певного курсу 

факультету в установлений в Університеті період. На контроль виносяться лише ті варіанти 

MKP, які затверджені кафедрою. Науково-педагогічні працівники повинні здійснювати 

заходи щодо створення умов для об’єктивного виявлення й оцінки результатів навчання 

студентів – перевірки рівня володіння студентами всіма видами мовленнєвої діяльності, 

рівня сформованості навичок вживання мовного матеріалу та вмінь говоріння.  

Структура модульної контрольної роботи з практичних мовних дисциплін. Зміст МКР 

з практичної дисципліни регламентується на засіданні кафедри східної і слов’янської 

філології. За рішенням кафедри МКР з практичних мовних дисциплін виконується в 

письмовій a6o в письмовій та усній формі та передбачає перевірку:  

• рівня володіння студентами такими видами мовленнєвої діяльності: 

говоріння; аудіювання; читання; письмо; медіація a6o переклад;  

• рівня сформованості навичок вживання мовного матеріалу: лексичного; 

фонетичного; граматичного.  

Помилки в модульній контрольній роботі не виправляються. Викладач лише 

підкреслює ïx, зазначаючи на полях тип помилки: фактична, орфографічна, граматична, 

лексична, стилістична тощо.  

Підсумкова оцінка за MKP виставляється в модульній контрольній роботі прописом в 

національній 4-бальній системі («відмінно», «добре», «задовільно», «незадовільно») i 

засвідчується підписом викладача із зазначенням дати. Ці оцінки трансформуються в 

рейтинговий бал за MKP у такий спосіб:  

для дисциплін, з яких передбачено підсумковий контроль у формі іспиту:  

відмінно        – 20 балів;  

добре         – 16 балів;  

задовільно        – 12 балів;  

незадовільно      – 8 балів;  

неявка на МКР a6o відповідь на завдання MKP відсутня – 0 балів.  



Кожне із завдань MKP може оцінюватися за 4-бальною національною a6o, згідно з 

рішенням кафедри, – за багатобальною шкалою (максимум 50 балів за всю МКР для 

дисциплін, з яких передбачено підсумковий контроль у формі заліку, і максимум 20 балів за 

всю MKP для дисциплін, з яких передбачено підсумковий контроль у формі іспиту). За 

умови застосування накопичувальної системи, при розподілі максимальної кількості балів 

для кожного завдання MKP необхідно враховувати складність i важливість кожного з них.  

Після проведення МКР викладачі в 3-денний термін обов'язково знайомлять кожного 

студента як з його оцінкою за МКР, так i з отриманою оцінкою за вивчення відповідного 

модуля.  

  

Підсумкове оцінювання – іспит  

Студентам, які мають семестровий рейтинговий бал з дисципліни 63 – 70, за рішенням 

кафедри може бути виставлена підсумкова оцінка за дисципліну за національною шкалою 

«відмінно», за шкалою ЄКТС – А. Підсумковий рейтинговий бал виставляється шляхом 

додавання до семестрового рейтингового бала студента 30 балів.  

Екзамен може відбуватися в усній формі, письмовій формі або складатися з письмової 

та усної частин. Максимальний екзаменаційний бал становить 30. Викладач оцінює відповідь 

студента на іспиті у 4-бальній шкалі. Ця оцінка трансформується в екзаменаційний 

рейтинговий бал у такий спосіб:  

відмінно  – 30 балів;  

добре   – 23 бали;  

задовільно  – 18 балів;  

незадовільно– 0 балів.  

Семестровий рейтинговий бал є сумою рейтингового бала за роботу протягом 

семестру і рейтингового бала за МКР.  

  

Форма підсумкового 

контролю  
Види навчальної діяльності студента  

Максимальна 

кількість 

балів  

Передбачений 

підсумковий 

контроль – іспит  

1. Аудиторна та самостійна навчальна робота 

студента.  
50  

2. Модульна контрольна робота (МКР).  20  

  

Підсумкова оцінка за дисципліну виставляється за підсумковим рейтинговим балом 

(сума семестрового рейтингового бала та екзаменаційного бала за таблицею:  

  

Підсумковий рейтинговий 

бал  
Оцінка за шкалою ЄКТС  

Підсумкова оцінка за 

дисципліну за 

національною шкалою  

90 – 100  А  Відмінно  

82 – 89  В  
Добре  

75 – 81  С  

66 – 74  D  
Задовільно  

60 – 65  Е  

1 – 59  FХ  Незадовільно  

  

Якщо студент на екзамені з дисципліни, з якої він мав семестровий рейтинговий бал 

менше 42 балів, отримує позитивну екзаменаційну оцінку («відмінно» («5»), «добре» («4»), 

«задовільно» («3»)), то такому студенту виставляється підсумкова оцінка з дисципліни за 

національною шкалою лише «задовільно», за шкалою ЄКТС – E, а в екзаменаційній 

відомості в графі «Підсумковий рейтинговий бал» ставиться 60 балів.  

  

Критерії оцінювання відповіді на іспиті  



Іспит відбувається в усній формі, письмовій формі або складатися з письмової та усної 

частин. Максимальний екзаменаційний бал становить 30. Викладач оцінює відповідь 

студента на екзамені у 4-бальній шкалі. Ця оцінка трансформується в екзаменаційний 

рейтинговий бал у такий спосіб:  

Відмінно – 30 балів – виставляється за бездоганну, повну, ґрунтовну, безпомилкову 

відповідь, вияв власної думки, творчість при перекладі лексичних одиниць, відповідність 

усного та писемного мовлення наявним мовним стандартам;  

Добре – 23 бали – виставляється за повну, ґрунтовну, відповідь, вияв власної думки, 

творчість при перекладі лексичних одиниць, відповідність усного та писемного мовлення 

наявним мовним стандартам; однак студент припускається певних лексичних, фонетичних 

або граматичних помилок, або допущені певні неточності у відповіді;  

Задовільно – 18 балів – виставляється за умови розкриття завдання, але неповну, 

неточну відповідь, за продемонстрований недостатній рівень обґрунтованості, самостійності, 

творчого підходу у вирішенні проблеми; студент припускається багатьох стилістичних, 

лексичних, фонетичних або граматичних помилок, або допущено багато неточностей у 

запропонованих завданнях;  

Незадовільно – 0 балів – виставляються за умови невідповідності змісту виконаної 

роботи запропонованим завданням; за низький рівень виконання практичного завдання із 

допущенням неточностей, невідповідностей, наявністю грубих стилістичних, лексичних, 

фонетичних або граматичних помилок, поверховість та відсутність творчого підходу у 

виконанні завдань; за фрагментарну відповідь із грубими помилками та неточностями.  

Якщо студент на іспиті з навчальної дисципліни, з якої він мав семестровий 

рейтинговий бал менше 42 балів, отримує позитивну екзаменаційну оцінку («відмінно» 

(«5»), «добре» («4»), «задовільно» («3»)), то такому студенту виставляється підсумкова 

оцінка з дисципліни за національною шкалою лише «задовільно», за шкалою ЄКТС – E, а в 

екзаменаційній відомості в графі «Підсумковий рейтинговий бал» ставиться 60 балів.  

  

8.2 Організація оцінювання:  

1. Методи семестрового контролю – максимальна кількість балів за роботу на 

практичних заняттях протягом семестру дорівнює 50.  

Оцінювання здійснюється під час усіх видів навчальних занять і за результатами 

самостійної роботи. Під час практично занять оцінюється усна відповідь, виконання 

практичних завдань, презентація проєктів для самостійного опрацювання. Застосовуються 

такі методи контролю:  

o методи усного контролю: індивідуальне опитування за теоретичним 

матеріалом, підготовлена доповідь, коротке повідомлення;  

o методи письмового контролю: експрес-контроль, тестові завдання.  

2. Методи проміжного контролю – відбуваються в листопаді і березні, коли викладач 

вираховує середнє значення балів за аудиторну й самостійну роботу студента з округленням 

до десятої частки числа.  

3. Модульна контрольна робота – максимальна кількість балів за модульну 

контрольну роботу дорівнює 20. МКР виконується й оцінюється після завершення модулю, 

зміст МКР регламентується на засіданні кафедри.  

4. Методи підсумкового контролю – іспит, який відбувається в усній формі, письмовій 

формі або складатися з письмової та усної частин формі (зміст і форма іспиту 

регламентується на засіданні кафедри);  

• максимальний екзаменаційний бал становить 30.  

5. Особливості організації навчального процесу, оцінювання всіх видів роботи, 

проведення МКР, семестрового, проміжного і підсумкового семестрового контролю за 

дистанційною формою навчання регламентується положенням про Порядок проведення 

семестрового контролю в дистанційному режимі з використанням ІТ-технологій з усіх 

навчальних дисциплін.  

  

8.3. Шкала відповідності оцінок:  



Іспит:  

Підсумкова оцінка за 

дисципліну за національною 

шкалою  

Оцінка за шкалою ЄКТС  
Підсумковий рейтинговий 

бал  

Відмінно  A  90 – 100  

Добре  
B  82 – 89  

C  75 – 81  

Задовільно  
D  66 – 74  

E  60 – 65  

Незадовільно  FX  0 – 59  

  

 

9. Програма навчальної дисципліни. Тематичний план занять 

№ 

з/п 

№ і назва теми (включно з темами, винесеними на 

самостійне опрацювання) 

Кількість годин 

денна форма 

Разом 
у тому числі 

л. п.з. с.р. 

1 2 3 4 5 6 

Модуль 1 

Змістовий модуль 1. Фонетична система російської мови в історичному розвитку. 

1. Тема 1. Історія російської мови як навчальна дисципліна. 6   6 

2. Тема 2. Звукова система давньоруської мови періоду 

перших писемних пам’яток (X — XI ст.). 

8 2 2 4 

3. Тема 3. Відображення фонетичних закономірностей 

праслов’янської мови в звуковій системі давньоруської і 

сучасної російської мови. 

12 2 4 6 

4. Тема 4. Процес падіння зредукованих як основний 

фонетичний процес історичної епохи. 

8 2 2 4 

5. Тема 5. Історія фонетичної системи російської 

(великоруської) мови XIV – XVII ст.  

8 2 2 4 

 Разом за змістовий модуль 1 42 8 10 24 

Модуль 2 

Змістовий модуль 1. Морфологічна система російської мови в історичному розвитку. 

1. Тема 1. Загальна характеристика морфологічної системи 

давньоруської мови в дописемний період. 

4   4 

2. Тема 2. Історія іменника.  12 2 2 8 

3. Тема 3. Історія займенника. 7 1 1 6 

4. Тема 4. Історія прикметника.  7 1 1 4 

5. Тема 5. Історія числівника і прислівника. 6   6 

6. Тема 6. Історія дієслова і його форм. 12 2 2 8 

 Разом за змістовий модуль 2 48 6 6 36 

 Усього годин  90 14 16 60 

 ІНДЗ - - - - 

 Усього годин 90 14 16 60 

 

 

10. Рекомендовані джерела (у тому числі інтернет-ресурси) 

Базова  

1. Борковский, В.И., Кузнецов, П.С. (2006). Историческая грамматика русского языка.  М.: 

КомКнига. 

2. Горшкова, К.В., Хабургаев, Г.А. (1980). Историческая грамматика русского языка. М.: 

Высшая школа. 



3. Буслаев, Ф.И. (2009). Историческая грамматика русского языка. Этимология. М.: УРСС. 

4. Кузнецов, П.С. (2005). Историческая грамматика русского языка. Морфология, изд. 2-е.  М.: 

МГУ. 

5. Черных, П.Я. (2005). Историческая грамматика русского языка. Морфология. М.: URSS. 

6. Шкляревский, Г.И. (1984). История русского литературного языка. Харьков. 

 

Допоміжна 

1. Виноградов, В. В. (1977). Избранные труды: Лексикология и лексикография.  М.: Наука. 

2. Крысько, В.Б. , ред. (2006). Историческая грамматика древнерусского языка. Числительное. 

М.: Азбуковник. 

3. Павлович, А.И. (1963). Таблицы по исторической грамматике русского языка. М.: 

Просвешение. 

4. Янович, Е.И., Мощенская, В.А., Саникович, В,А. (2002). История и диалектология 

русского языка: Хрестоматия исследований : учебное пособие для вузов  Минск : 

Издательство Белорусского университета. Режим доступа: https://www.bsu.by/Cache/pdf/372003.pdf 

5. Филин, Ф.П. (1972). Происхождение русского, украинского и белорусского языков: Историко-

диалектологический очерк. Л.: Наука. 

6. Шахматов, А.А. (2010). Историческая морфология русского языка. 2-е изд. М.: Либроком. 

7. Шмелев, Д.Н. (1960). Архаические формы в современном русском языке. М.: Учпедгиз.  

8. Янович, Е.И., Квачек, В.Е., Супрун-Белевич, Л.Р. (2004). Историческая грамматика 

русского языка: Практическое пособие для иностранных студентов. Минск: Изд-во БГУ. 

Режим доступа: https://www.bsu.by/Cache/pdf/249833.pdf 

9. Янович, Е.И. (2009). Русский язык в историческом освещении. Минск: БГУ. Режим 

доступа: https://www.bsu.by/Cache/pdf/249843.pdf  

 

Інформаційні ресурси 

1. Справочный портал Института русского языка им. В. В. Виноградова РАН и НКО «Словари.ру». 

Режим доступа: http://www.slovari.ru  

2. Справочно-информационный портал «Русский язык». Режим доступа: http://www.gramota.ru  

3. Справочно-информационный ресурс для школьников и студентов. Режим доступа: 

http://www.classes.ru  

4. Информационный портал Института открытого образования Московского государственного 

университета печати. Режим доступа: http://www.hi-edu.ru/e-books  

 

11. Додаткові ресурси: 

1. Кафедра східної і слов’янської філології КНЛУ: https://slovphilology.knlu.edu.ua/  

2. Офіційний сайт КНЛУ: www.knlu.edu.ua 

3. Сайт національної бібліотеки України імені В.І. Вернадського: http://www.nbuv.gov.ua/  

4. Фейсбук-сторінка факультету східної і слов'янської філології: 

https://www.facebook.com/profile.php?id=100063934572778  

 

12. Інструментн, обладнання та програмне забезпечення, використання якого 

передбачає навчальна дисцнпліна (за потребою). 

Мультимедійне обладнання, програма Microsoft Teams, Microsoft Word, Microsoft 

Power Point, Microsoft Forms, додатки платформи Microsoft Office 365 для дистанційного 

навчання. 

https://www.bsu.by/Cache/pdf/372003.pdf
https://www.bsu.by/Cache/pdf/249833.pdf
http://www.slovari.ru/
http://www.gramota.ru/
http://www.classes.ru/
http://www.hi-edu.ru/e-books
https://slovphilology.knlu.edu.ua/
http://www.knlu.edu.ua/
http://www.nbuv.gov.ua/
https://www.facebook.com/profile.php?id=100063934572778


 



 


